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  D  Planquadrat Elfers Geskes Krämer, Darmstadt

    Evonik Degussa GmbH

t d  L i Industriepark Wolfgang, Hanau, Germany

  

     

    

  

   

  

    

     

     

    

  

     

       

   

   

   

  

      

      

     

      

   

    

      

      

        

     

  

        

             

          

             

             

              

             

           

            

       

    

  

      

    

  

    

  

     

     

      

   

    

     

     

     

    

     

      

     

      

     

     

   
     

   

   

         



VERWALTUNGSGEBÄUDE EVONIK DEGUSSA GMBH, HANAU

Das siebengeschossige Bauwerk mit ca. 20.000 Quadratmetern Nutzfläche stammt

aus der Feder des Architekturbüros Planquadrat in Darmstadt. Große Glasflächen in

der Fassade, sowie Glastrennwände in den jeweiligen Büroeinheiten verleihen dem

Gebäude die gewünschte Transparenz. Das lichtdurchflutete Foyer mit den hellen

und gemütlichen Wartebereichen erstreckt sich über 4 Stockwerke und besticht

durch seine Großzügigkeit.  Den Kommunikationszonen verleihen mittig im Raum

angeordnete und von zwei Seiten bedienbare Küchenblöcke einen individuellen,

modernen Charakter. Kombi- und Mittelzonen erhalten durch Systemtrennwände mit

flächenbündig verklebter Verglasung eine natürliche Belichtung.

a n  

n Trennwandsystem T65 

n Flächenbündig verklebte Verglasung

n 100mm Glastüren 

n Caféküchen  und Thekenmöbel

ac

n Partition wall system T65

n Structural glazing

n 100 millimetre glass doors

nCafé kitchen units and counters          

a ac  c n qu

n Cloison de séparation T65

n Vitrage collé

n Portes vitrées épaisseur 100  

n Banque d'acceuil et kitchenette 

ADMINISTRATION BUILDING FOR EVONIK DEGUSSA GMBH, HANAU

The seven-storey construction, which comprises approx. 20,000 square metres of

floor space, was penned by the Planquadrat architecture firm in Darmstadt. Large

glass panels in the facade, together with glass partition walls in the respective office

units, lend the building the desired level of transparency. The lobby, which contains

bright, comfortable waiting areas, is flooded with light. It reaches across four sto-

reys and impresses with its generous proportions.  The kitchen units – situated in

the centre of the spaces and accessible from two sides – lend the communication

zones an individual, modern character. Meanwhile, partition wall systems with struc-

tural glazing provide both the multi-purpose and central zones with natural light.

         



     

       

      

    

  

     

    

  

   

  

    

     

     

    

  

     

       

   

   

   

  

      

      

     

      

   

    

      

      

        

     

  

BÂTIMENT ADMINISTRATIF DE LA SOCIÉTÉ EVONIK DEGUSSA GMBH, HANAU

L'ouvrage de sept étages avec une superficie utile d'environ 20 000 mètres carrés est

l'œuvre du cabinet d'architectes Planquadrat à Darmstadt. Les grandes surfaces de

verre de la façade comme les cloisons vitrées qui séparent les différents bureaux 

donne au bâtiment la transparence souhaitée. Le foyer inondé de lumière avec ses 

zones d'attente claires et conviviales s'étend sur 4 étages et séduit par son côté spa-

cieux.  Placés au centre de l'espace, les blocs cuisines accessibles des deux côtés

dégagent un caractère moderne et individuel dans les zones de communication. 

Les zones combinées et centrales sont équipées de cloisons de séparation avec 

vitrage collé et bénéficient d'un éclairage au naturel.

Zu den verschiedenen Bürotrakten 

gehören offene Kommunikationszonen

sowie viel Licht und Transparenz in den

Büros. Die 100mm Rohrrahmentüren mit

flügelüberdeckend verklebter Vergla-

sung schließen sich flächenbündig an

die Glastrennwände an.

The various office wings feature open

communication zones, as well as plenty

of light and transparency in the offices

themselves. The 100-millimetre tubular-

framed doors, with structural glazing

that overlaps the leaves, are flush-

mounted to the glass partition walls.

Les différentes ailes du bâtiment com-

prennent des zones de communication

ouvertes et des bureaux offrant beau-

coup de lumière et de transparence. 

Les portes comprenant un cadre métalli-

que d'épaisseur 100 mm pourvues  d'un

vitrage collé et recouvrant l'intégralité du

cadre assurent un raccord affleurant aux

cloisons de séparation vitrées.
     

   

   

         



    

        

          

         

         

         

         

        

        

     

 

  

  

  

  

   

 

  

             

 

   

 

     

    

      

         

           

             

            

            

             

             

          

           

         



    

        

          

         

         

         

         

        

        

     

 

  

  

  

  

   

 

  

             

 

   

 

     

    

      

         

           

             

            

            

             

             

          

           

         



     

       

      

    

Goldbach Kirchner raumconcepte GmbH

Am Sportplatz 7 · D-63826 Geiselbach

Tel. +49(0)6024-6756-0 · Fax +49(0)6024-6756-24

info@goldbachkirchner.de · www.goldbachkirchner.de

DURCHDACHT BIS INS DETAIL

WIR REALISIEREN RAUMCONCEPTE

DOWN TO THE LAST DETAIL

WE ARE SPECIALISTS IN INTERIOR DESIGN

PENSEÈ JUSQUE DANS LES MOINDRES DÈTAILS

NOUS RÈALISONS DES CONCEPTS D’ESPACE

Fotos: Oliver Sommer

Mit eigens für das Objekt entworfenem

Mobiliar, wie dem fast 12 Meter langen 

Thekenmöbel im Eingangsbereich, 

wurden Unikate geschaffen, welche

dem Gebäude eine unverwechselbare

Identität verleihen. 

The unique furniture that has been spe-

cially designed for the project in questi-

on, such as the almost 12-metre-long

counter in the entrance hall, gives the

building an unmistakable identity.

Avec du mobilier spécialement conçu

pour le projet, comme le meuble d'ac-

ceuil dont la longueur atteint presque 

12 m, des pièces  uniques ont été créés,

lesquels confèrent une identité bien 

distincte au bâtiment.

        

             

          

             

             

              

             

           

            

       

    

  

      

    

  

    

  

     

     

      

   

    

     

     

     

    

     

      

     

      

     

     

   
Deutsche Gesel schaft für Nachha tiges Bauen e V
German Susta nable Bui ding Council

Wir sind Mitglied der

         


